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GENEVE, le 14 aoOt 2014 

Ob jet: Sommet sur le climat organise par le Secretaire general de I'ONU 
(New York, 23 septembre 2014) 

Suite a donner: Participer a la redaction de la declaration de votre chef d'Etat sur le CMSC et sa 
contribution a la science du climat et aux services climatologiques 

Madame, Monsieur, 

Je tiens a VOUS informer que le Secretaire general de I'ONU, M. Ban Ki-Moon, 
organise le 23 septembre 2014 un sommet sur le climat au Siege de I'ONU, a New York. Ce 
sommet est cense completer la mise en ceuvre de la Convention-cadre des Nations Unies sur les 
changements climatiques (CCNUCC): on y recherchera des solutions, ce ne sera pas une seance 
de negociation. M. Ban Ki-Moon a convie tous les chefs d'Etat et de gouvernement, ainsi que les 
dirigeants des secteurs de la finance et des affaires, des administrations locales et de la societe 
civile, afin que toutes les parties prenantes s'engagent a prendre des mesures ambitieuses, 
evolutives et reproductibles pour faire face au changement climatique. 

Dans ce . contexte, vous souhaiterez peut etre sa voir si le chef d'Etat ou de 
gouvernement de votre pays participera a·u sommet. Si tel est le cas, ce ·sera pour vous une 
excellente occasion, en votre qualite de Representant permanent aupres de I'OMM, de participer a 
la redaction du discours, de concert avec le correspondant national du Groupe d'experts 
intergouvernemental sur !'evolution du climat (GIEC) et d'autres responsables, en indiquant 
comment les programmes et activites de I'OMM facilitent la production d'informations et de 
previsions sur le climat scientifiquement fondees et leur prise en compte dans les processus de 
planification et d'elaboration des politiques a l'echelle mondiale, regionale et nationale et 
permettent par consequent d'optimiser la gestion des risques lies a la variabilite et a !'evolution du 
climat et de promouvoir !'adaptation aux changements climatiques. Le sommet ayant pour objectif 
de renforcer les mesures prises en la matiere, les autorites de votre pays pourraient specifier, 
dans la declaration, qu'elles s'engagent a mettre en ceuvre le Cadre mondial pour les services 
climatologiques (CMSC). 

Veuillez agreer, Madame, Monsieur, !'expression de ma consideration distinguee. 

Aux: Representants permanents (ou directeurs des Services meteorologiques ou 
hydrometeorologiques) des Membres de I'OMM (PR-6787) 

cc: Conseillers en hydrologie aupres des representants permanents 



UN CADRE MONDIAL POUR LES SERVICES 
CUMATOLOGIQUES 

LES SERVICES CLIMATOLOGIQUES 

Qu'ont en commun un ingenieur en climatisation, un agriculteur 
et un urbaniste? To us ont recours a !'information climatologique 
dans l'exercice de leur metier. 

L'ingenieur integre des donnees precises sur la temperature et 
l'humidite dans son travail de conception; l'agriculteur examine 
regulierement les releves passes et !'evolution probable des 
precipitations et des conditions de secheresse; l'urbaniste 
analyse les risques d'inondation et de pollution dans les zones 
urbaines. 

C'est grace aux services climatologiques que les donnees et 
!'information sur le climat sont mises a la disposition de ces 
professionnels, ainsi qu'a celle de millions d'autres personnes 
qui sont confrontees a diverses situations et ont des decisions 
a prendre. 

11 est vrai cependant que donnees, information et competences 
font encore defaut dans beaucoup de lieux et de situations, 
surtout dans les pays en developpement, ou les communautes 
et les entreprises sont alors plus durement eprouvees par les 
consequences et les coats des aleas climatiques. 

INTERET DU CADRE MONDIAL 

En termes clairs, le Cadre mondial pour les services 
climatologiques est un collectif, coordonne a l'echelle du 
globe, des organisations qui produisent et utilisent deja des 
informations et des services climatologiques. Le regroupement 
de ces organisations doit permettre aux producteurs, aux 
chercheurs et aux utilisateurs d'unir leurs forces pour augmenter 
le volume et ameliorer la qualite des services climatologiques 
dans le monde, en particulier dans les pays en developpement. 

En matiere de services climatologiques, les Services 
meteorologiques et hydrologiques nationaux sont des acteurs 
de premier plan. lis recueillent et echangent des donnees sur 
le climat, entreprennent des travaux de recherche et elaborent 
des produits d'information. Grace au Cadre mondial, il leur sera 
possible de mettre au point des protocoles et des normes pour 
faciliter l'echange de donnees, tant entre eux qu'avec d'autres 
organisations, et d'ameliorer en outre les produits d'information 
et la prestation de services. En cas de besoin, le Cadre mondial 
renforcera systematiquement les capacites de ces organismes 
nationaux. 

Le Cadre mondial contribuera a intensifier les relations entre 
chercheurs, fournisseurs et utilisateurs. Des progres techniques 
seront ainsi realises pour que tous les secteurs de la societe 
disposent de !'information appropriee a des fins de planification 
quotidienne et a long terme. 

0RICINE DU CADRE MONDIAL 

Lors de la troisieme Conference mondiale sur le climat, 
organisee a Geneve du 31 aoOt au 4 septembre zoog, des 
chefs d'Etat et de gouvernement, des ministres et des chefs de 
delegations de plus de 150 pays et 70 organisations ont decide 
a l'unanimite d'instaurer un Cadre mondial pour les services 
climatologiques, pour mieux repondre aux besoins de la societe 
en renseignements, exacts et disponibles en temps utile, sur le 
climat. 

Les participants a cette conference ont demande au Secretaire 
general de !'Organisation meteorologique mondiale de creer 
une equipe speciale de haut niveau constituee de conseillers 
independants. Le mandat et la composition de l'equipe speciale, 
formee de quatorze membres eminents, ont ensuite ete 
approuves lors d'une reunion intergouvernementale tenue les 11 
et 12 janvier 2010. L'equipe speciale a acheve son rapport, dans 
lequel figurent les grandes !ignes des composantes du Cadre 
mondial, des options de gouvernance et d'un plan de mise en 
oeuvre, en vue de sa presentation pour adoption au Congres 
meteorologique mondial en mai 2011. 

De sages decisions exigent de so/ides connaissances. L'objectif 
prioritaire du Cadre mondial pour les services climatologiques est que 
les utilisateurs puissent acceder a des informations climatologiques 
de pointe pour prendre les meilleures decisions. 

POURQUOI INVESTIR DANS LE CADRE MONDIAL POUR 

LES SERVICES CLIMATOLOGIQUES? 

Les pays en 
developpement sensibles au climat sont ceux qui ont le plus a 



Syst�me d'information sur les smices dimmlogiques 

Schema de !'organisation des composantes du Cadre mondial pour 
les services climatologiques faisant apparaltre le renforcement des 
capacites qui se produit a la fois au sein de chaque composante et 
pour !'ensemble. 

gagner d'une amelioration de !'information climatologique. C'est 
precisement aussi dans ces pays que les services climatologiques 
sont souvent les plus faibles. La priorite ira au renforcement de 
leurs capacites. 
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"-< ��rg�"''e"ts cl.;-�,· ..J�e; C'est en s'appliquant des a 
present a gerer les risques climatiques que l'on pourra faire 
face a leur evolution future: En matiere d'adaptation, d'energies 
renouvelables, d'economies d'energie et d'attenuation des 
risques, les mesures a prendre sont toutes tributaires de la 
qualite de !'information et des services dimatologiques. 

Le-; sen, ces cl'm3tolcg ques peAvent arrePorer les co�c,t·ons 
de v1e d� milliards d nd v•·:L> Compte tenu de !'influence 
omnipresente du climat et des diverses utilisations de 
!'information climatologique dans la prise de decision 
d'ordre politique et economique, la moindre amelioration des 
services climatologiques peut se traduire par d'enormes 
retombees, et notamment sauver des vies et ameliorer les 
conditions de vie. 

' C 1; � �---- J " Toutes les entites competentes en la m a tie re 
- pouvoirs publics, organisations specialisees et organisations 
d'utilisateurs - apportent leur soutien au Cadre mondial 
en tant que moyen de renforcer les capacites, de degager 
des synergies et d'augmenter l'efficacite des services 
climatologiques. 

Le rapport integral peut etre consulte sur le site Web: www.wmo.int 

Pour plus d'informations: 
Sur l'actualite des services climatologiques, voir le chapitre 7 
Sur les priorites, les dates et les ressources relatives a la 

mise en oeuvre, voir le chapitre 9 
Sur les options de gouvernance, voir le chapitre 10 

(OMPOSANTES DU CADRE MONDIAL 

Plate-forme d'interface-utilisateur - permettre aux utili
sateurs et aux prestataires de services de collaborer et 
d'ameliorer ainsi l'efficacite du Cadre mondial et des 
services climatologiques. 
Systeme d'information sur les services climatologiques -
produire et diffuser les donnees et informations sur le climat 
en fonction des besoins des utilisateurs suivant des normes 
etablies. 
Observations et surveillance - etablir des ententes et 
mettre au point des normes pour produire les donnees 
climatologiques indispensables. 
Recherche, modelisation et prevision - exploiter les capa
cites et les resultats scientifiques pour repondre aux besoins 
en services climatologiques. 
Renforcement des capacites - contribuer au perfection· 
nement systematique des institutions, des infrastructures 
et des ressources humaines pour fournir des services 
climatologiques performants. 

PRINCIPES DE MISE EN <EUI/RE DU CADRE MONDIAL 

Une priorite elevee est accordee aux besoins des pays en 
developpement vulnerables aux conditions climatiques. 
L'objectif premier consiste a ameliorer la diffusion et 
!'utilisation de !'information climatologique. 
Le Cadre mondial repondra aux besoins a trois echelles 
differentes: mondiale, regionale et nationale. 
Les services climatologiques ont un caractere operationnel 
et sont actualises en permanence. 
L'information sur le climat representant un bien public 
international, les pouvoirs publics tiendront un role de 
premier plan dans le fonctionnement du Cadre mondial. 
Le Cadre mondial favorisera l'echange mondial, libre et 
gratuit des donnees relatives au climat. 
Favoriser et renforcer, sans creer de chevauchement, seront 
les fonctions du Cadre mondial. 
Le Cadre mondial sera constitue de partenariats. 

GOUI/ERNANCE 

L'Equipe speciale de haut niveau a recommande que l'organe 
directeur du Cadre mondial fasse partie du systeme des 
Nations Unies, sous la forme soit A) d'un nouveau conseil 
intergouvernemental dont les Membres seraient des 
gouvernements, soit B) d'un conseil mixte regroupant des 
instances des Nations Unies qui rendraient compte par 
l'intermediaire de leurs propres organes directeurs. Dans les 
deux cas, un comite executif, seconde par plusieurs comites de 
parties prenantes, sera constitue pour orienter les differentes 
activites incombant au Cadre mondial. 

Pour de plus amples informations, veuillez vous adresser a: 

ORGANISATION METEOROLOGIQUE MONDIALE 

8URE�U DE LA COMMUNICATI0.'-1 ET DES RELATIONS PUBLIQUES 

Tel.: +41 (o) 22 730 83 14- Fax: +41 (o) 22 730 8o 27 

Courriel: cpa@wmo.int 
7 bis, avenue de la Paix- Case postale 2300 

CH 1211 Geneve 2- Suisse 



SOMMET 2014 
------ SURlE ------

CLIMAT 
ACCELERER l'ACTION 

SIEGE DE L'ONU ·NEW YORK (A'\ 
23 SEPTEMBRE 2014 � 

En convoquant le Sommet sur le climat, le Secretaire general espere susciter !'engagement des 

dirigeants et faire progresser la lutte contre les changements climatiques et les ambitions en la 

matiere. Lors de ce Sommet, les dirigeants du plus haut niveau - representants de tous les Etats 
Membres des Nations Unies. ainsi que du monde de la finance, des affaires et de la societe civile et 

representants locaux issus des secteurs public et prive - pourront utiliser ce forum de discussion 

pour accelerer la mise en rnuvre sur le terrain de mesures ambitieuses visant a reduire les 

emissions, a renforcer la resistance aux changements climatiques et a mobiliser les volontes 
politiques en faveur de la conclusion, d'ici a 2015, d'un accord juridique ambitieux a rechelle 

mondiale qui limitera a moins de 2oc la hausse de la temperature mondiale. 

Le Sommet sera axe sur les mesures et les solutions pouvant etre mises en rnuvre par les Etats, 

pris individuellement ou collectivement, agissant en collaboration avec divers acteurs du secteur 
prive et de la societe civile, en vue d'accelerer les progres, notamment dans les domaines 

d'intervention suivants, qui permettraient dans une large mesure de reduire les emissions et de 

renforcer la resilience : J'energie; les forceurs climatiques a courte duree de vie; les milieux urbains 

et les transports; !'agriculture et la sylviculture durables; les activites d'adaptation et de reduction des 
risques de catastrophe; et le financement de I' action climatique et les facteurs economiques. 

Le Sommet n'entre pas dans le cadre du processus de negociation de la Convention-cadre des 

Nations Unies sur les changements climatiques, mais en promouvant des maintenant la lutte contre 
les changements climatiques - plus d'un an avant la conclusion d'un accord a Paris - il vise a 

montrer que. dans tous les secteurs et a tous les niveaux. les dirigeants s'engagent dans !'action, 
elargissant ainsi le champ des possibilites pour aujourd'hui, pour 2015 et au-dela. 

Necessite d'une action mondiale 

Les avantages qu'il y a a agir pour faire face aux changements climatiques sont plus evidents que 

jamais. Nombreux sont les pays et les entreprises qui ont deja compris que la reduction des 
emissions de gaz a effet de serre et le renforcement de la resilience permettent de creer des 



perspectives economiques et de reduire les risques. lis recoltent les benefices que representant une 
croissance econornique durable fondee sur de faibles emissions de carbone. des infrastructures 

resistantes, de nouveaux marches, des emplois decents. l'independance energetique, 

l'autonomisation des femmes. une meilleure qualite de l'air et !'amelioration de la sante publique. 

Mais seuts ceux qui agissent des maintenant beneficieront de ces avantages. 

C'est maintenant que les dirigeants du monde entier doivent s'associer a cette course a la 

transformation capable de stimuler la competitivite economique et de permettre a tous d'acceder a 

une prosperite durable. 

Les pays oouvrent actuellement a !'elaboration d'un nouvel accord sur le climat definissant un nouvel 

ensemble d'objectifs de developpement durable a l'echelle mondiale. Ces nouveaux accords seront 

condus en 2015. Ces deux processus fixent des objectifs qui constituent une occasion sans 

precedent de faire progresser le developpement durable. 

L'elimination de la pauvrete et la restructuration de l'economie mondiale en vue de limiter la hausse 

de la temperature mondiale a moins de 2oc sont des objectifs qui, s'ils sont poursuivis 
simultanement, peuvent permettre aux generations presentes et futures de vivre dans la prosperite 

et la securite. 

Si l'on veut faire far.,e a !'immense defi pose par les changements climatiques a l'echelle mondiale et 
profiter des possibilites qui s'offrent a nous, il faut simultanement transposer a une plus grande 
echelle les efforts nationaux et s'employer a les amplifier au sein d'un cadre d'action international 

incitatif. Des mesures combinees et mises en oouvre de fa9on acceleree et une ambition accrue 

favoriseront l'instauration d'une saine competition susceptible de prevenir les effets les plus nefastes 

des changements climatiques. 


